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I'poocoruii I A.,

acniparm xaghedpu 2epmarcykol ma pomarcvkol hiaoaoeil

Kuiscoioeo yrisepcumemy iment Bopuca Ipinverka

MOBHI 3ACOBU BUPAKEHHS IIOTPO3U B AHIVITMCHKUX
JIMITAPCBRKUX POMAHAX XIT-XV CTOJIITH

Anorania. CTaTTio NPHCBAYEHO JOCTIKEHHIO MparMa-
THUHMX XAPAKTEPUCTHK NOrPO3d B CepeaHbOAHMIHCHKHMX
Huapcekux pomMaHax, VeTanoBmoeThes MiCHE HorposH B
CHETeMI MOBIEHHEBMX AKTIR Ta O0rpyHTOBYETECSH TiGpHaHa
NpHPOAAa MOBIEHHEBOIO AKTY NOrPo3H AK AHPEKTHBHO-KO-
MICHBHOIO THIY. AHAMI3 IMUAPCEKHX POMAHIB 3ACBIAMMB,
110 (pYHKUIOHANBHMH KJ1aC MOBHUX OAMHULE NTOTPO3H B Ce-
peaHBOAHTIIITCHKIN MOBT Moze ByTH MapkoBaHWIl PI3HIMH
KOHCTPYKLIIMH.

Kaw4oBi clioBa: NHUAPCEKHIT pOMaH, NOrposa. Mos-
JEHHEEHH aKT, KOMYHIKaTHBHA CHTYallid, JIOKYTHBHA CHIa,
NEPTOKY THEHHIT epekT.

Mocranoka npobaemu. OctaHHiMd pokaMH B JIiHTBI-
ctuui 6y10 3pobaeno enpobn npoananisyBary MOBJEHHEBHH
akr (pani — MA) norposu Ha Marepiati pisHuX MOB i3 pisHix
TEOPETHYHUX MO3HUIH, THM HE MEHILE, Y TOCAIIKEHHAX 31e-
finbuoro He BpAXOBYBABCA T (hakT. wo mpobiema onvcy
KOMYHIKaTHBHOI Jii MOrpo3u NeuTh B ocobnueiil niotu-
Hi, 110 CTOCYETHCA HECHMETPHYHUX BIAHOCHH MiXK (OPMOIO
BHCIIOB/CHB 1 iXHIM MicToM. Huni crioctepiraerbes Opax 10-
KJIQIHUX AiaXpoHIYHIX focaimkens MA norposu, 1o 3ymos-
MOE AKTYANLHICT T2 HOBH3HY Takoi pO3BiAKH.

MeToI0 J0CHI/UKEHHA € BUABNEHHS NpPAarMaTHYHUN 110-
KYTHBHUX XapaktepucTHk MA [Orpo3y B CepeiHbOAHIIIH-
CLKMX JTHLapesknx pomanax. 06 extoM jochipkenns € MA
NOTPO3H B CEPSIHBOAHTIHCHKMX THIIAPCHKHX pOMaHax, Horo
MPEAMETOM — KOMYHIKATHBHO-NPArMaTHyHa CrpaMOBAHICTb
NOrPO3H B CEPENHLOAHTMIHCEKHX THLAPCHKUN poManax. Ma-
TEpIagoM JUTA aHatmisy cayryioTh NPHKIAIM, 1idpani 3 aHrio-
MOBHMX JiHtapeskux pomanie XI-XV ct.

KomyHikaruHa Kareropis MOrpo3H TiCHO MOB'd3aHa 3
eMOLIAMM Ta XAPAKTEPH3YETLCA HYACTOTHICTIO BMABY B Mi-
KocobucticHomy crinkyransi, Mae Garatuil HaGip 3acofis
MOBJIEHHEBOTO BHpAKeHHS, Yee Lie MpHBepTac yBary BYEHUX
pisnux cnemianizauiii i HaykoBux intepecis. Jlocnignuku
MA Jix. Ocrtin i Jhk. Cepan 3apaxosytots MA norposu 1o
po3pazy komicusrux MA, fKi noknaialoTe Ha MOBUS 30-
6o 43aHHA 3poOMTH SKKit-HeOyb YurHOK. 3 iHWOro Ooky,
MA norposi BKIIOYAI0TE 10 JMPEKTHBIB, TOMY L0 MOrPo3a
CTOKOHBIYHO ABage coboio Brumory [10]. I TTovenior 3apa-
xoBye MA 1norposu 210 knacy MeHacHBip. AHIIMCEKUM Tep-
MIHOM V18 TAKOTO THTY peueHb € “menacive”, skuil YTBOpe-
HHIA Bijl aHTIIHCHKOIO fli€caoBa fo menace “zazpoocyeamu”
[7. ¢. 20]. IMobiknuil po3rnga MeHacHBa i HOTO MOBJCHHEBHX
peanizauiii aniicheno v npausx H. Apyrionoroi, A. Bexonup-
Ko, P. [unenxo, 3. Bennepa. 10. Maninosuy, C. Cemerosoi,
[ Touenmora ii iH. 30Kpema, JOCHIKEHO CITIBBITHOILICHHS
CEMaHTHYHOI Kateropii cTpaxy Ta MOTpo3H AK MPHYHHOBO-
HACIAKOBHI 38" 430K IHTENCKTYANLHOT Hprpou [4, ¢. 213].

Buknan ocuoBHoro marepiany pocaimmensst. /i MA
MOTPO3H BAKIMBOIO YMOBOIO € HAMIP MOBLSI IPHMYCHTH CIy-
Xaua 3pobuti gedxy aiio abo (ta cama yMOBa, ane 3 NpoTH-
ACKHUM 3HAKOM) MEPEHIKOAMTH ciayXaqy 3poGHTH Aesxuil
aKL. [pH UbOMY IMILIKYETHCA HEBIABOPOTHICTH MOKAPAHHA
V BUIAZKY HeBMKOHaHHs BaMoru moeus [9, c. 104]. ¥ MA
TOTPO3H AAKEPETOM CTIOHYKAHHA € MOBELLb, TOMY iHhopyaulia
NOJAETHEA B KaTeropHyHii. excripecueriit hopui. Excrutiumr-
Ho MA norposu B cepeiaHboanriichkiii MOBI BUPAKACTLCA
JBOMA BHCTOBICHHAMM — 3 jtiecnoBamu ¥ popmi imneparusy
T2 Maitby THbOr0 Hacy. KoHBeHUIOHMbHO 3aKpinieHa CTpyk-
TYPHA MOJIENb U MEPEIaBAHHA MOrPO3H MojAaHa B uap-
CBKHX pomanax Takumu upasamn: Ieh pe wule berne «3un-
uty Teben (KH, 734, HD, 2723, BH, 670, 692, 3095); In me
prisoun thow schelt abide «Tw 3runewm v Moiii B 430u1D
(BH 1416, GW 1820): The pe warne <rFI nonepemeuo Tebey

448), Thrm m‘mk be \Inwe « Feﬁc nm{apmm» {AA, 2098.
GW, 1385, 1456, FB, 586): Abyyd ful dere thou schalle « Ty
aoporo 3a ue samaaraun (Athelston. 281): Hyghe thee faste
out of my syght! «I'eti i3 Moix oueii!y (Athelston. 462); But
slee myself now y wille « 4 nokinuy i3 surramy (FB, 288).
Temoio norpoau € obiligHKa, no-nepiue, No30ABHTH aupecara
crizikysanus 3 Moeuem (“Now beth thee lif dawes ydo, / For
king ne kaiser ne for no sore / Ne scheltow leve no lenger
more.” «JlocTarHbo, AHI TBOTO JKATTA nopaxosati / Hezanexk-
HO Bil TOro, AKHii KOpo/Ib 4H imMneparop npuiine / Tu Oinblie
ne Autamenn (BH, 1594-1596)): no-apyre. norposa poanpa-
BUTHCH 3 azpecatom y nesuuit cnocid (Leve no hastow non. /
Ac now that Y the sothe se / That thou ginnes to feynt thee /
Thine heved thou schalt forgon. «4 wie nam To6i Binnountu. /
[ Temep, xoau g Gauy npagay, / o i craeur crabiim [ Ti
ckopo sarutenn (GW 1443-1446)).

Y IMuapesKHX poMaHax 10 cKIaiy peteHb Morposn Bxo-
JATb MapKepH, K BKa3YIOTb HA HeraTHeHi emouii ajpecanta.
Lle, Hanpukaaz, 3pepranus, BUpakeHi safiMentukoM pupe/
thee “you”, ouinni Bucnoaenus tuny thef/glotoun «vep-
30ThuKy: fals man «uerinauiy: drit-cherl «nipnuii paby;
treitour «3pajHuKy; losengers «Opexiaueuii Bicuow: allas
«Ha Kanpy: gadelinge «GalcTpioxy, AKi MACHIIOIOTH 3HAYEH-
HA TOTPO3H, YKa3yioTh Ha KOHKpeTHOro atpecara. Hanp.:

And seyd. “Traitour, fals man, / Ataint thou schalt be
take; /'Y seighe it me self this ich day, / Where that sche in
thi chaumber lay. «] 3akpuuas; «3paamik, Heriguuk, / Tebe
3AapeLITyIoTh T4 BU3HAIOTh BHHHUM: / B TOM denb 5 Gauis
na Bracui oui, / Lo Bona mexana y TBOI KimHatiy (AA,
848-851).

MA K OMHHIUA MOBICHHEBOT MISMBHOCTI NapaKTepHsy-
E€THCA B MAPAMETPax iHTEHLIOHANIBHOCTI, KOHBEHLIOHATLHOCTI,
ajpecarHocrti, pornosutionansHocti (8, ¢. 87). Y crarti Oyze-
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MO JOTPUMYBATHCS TPAIMLIAHOT TOUKH 30pY LIOAO TAYMAYEH-
H MA, 3riH0 3 AKOI0 HOTO LEHTPaNbHHMH KOMTIOHEHTAMH,
SAPOM HOO TparMaTHyHoOT CTPYKTYPH BH3HAIOTBCH JIOKYTHB-
HUit, i1OKYTHBHMIT | neproky THBHII YnHHMKK. 3a [Tk, Octi-
HOoM. MA € TpUpIBHEBUM YTBOPEHHAM, J& JOKYTUBHMH aKt
(nokyuis, Bia anrs. locution «MOBHHH 3BOPOT. BAMOBA)) — QKT
[OBOPIHHA. BHMOBA BHCOBMIOBAHHS, AKA XapakTepH3yeThCs
(POHETHUHMMY, NEKCHKO-TPAMATHYHHUMM #  COMAHTHYHHMM
CTPYKTYPaMH; IOKYTHBHHMI akT (inokyuis, nar. i~ < in «B,
yeepedntiy), AKHil Mac nesHy cuiy, 3abesnedye BKAiBKY He
JHLIE HA 3HAYCHHA BIANOBLIHOT IPONO3KIL, a it Ha KOMYHiKa-
THBHHA HaMIp aipecaHTa BUCIOBICHHA: NEPAOKYTHBHHA aKT
(mepaoKywis. 1ar per— «3a A0NOMOTOK» ) HALLICHHIT HA BIUTHB
Ha @ipecara, 0CATHEHHA SKoroch pesyabtary [6. ¢. 4.

PosrisnyBIM MicUe MOrpo3d B HAABHHX TAKCOHOMIAX
MA, MOKHA KOHCTATYBATH WWPOKUI TanasoH pizHOUHTANE,
a came [3, ¢. 70]:

I) MA norposu irHOpYETEA (He PO3TISIAEThCa JOCTi-
HUKaMH B3arani);

2) MA norposn He BHIINSIOTH B OKPeMHil KJac, ajie BiH
HAIEKNTB J10 CKIAJLY OKpEMOoro inokyrueroro Ty MA:

a) KOMICHB;

0) AHpEKTHB;

3) MA norposu BUAINAETHCA B OKPEMUt K1aC;

4) norpo3y poarisjalOTL AK CKIaHUA MOBIEHHEBHI aKT.

Y Hauwomy A0CTIUKCHHI MM CIIHPAEMOCA HA KOHLEMLLO
0. Moseiiko Ta po3rasgaemMo morpoay sk ribpuannii MA,
(110 3YMOBJIEHO HOP0 IOKYTHBHOIO CeHHGIKOW i ribpHaHinM
XapakTepoM npasui iforo yemiwsoi peanisauii. [Tix ridpua-
HUM posymiemo Takuit MA, siuii cymitiae B cobi pucH J1BOX
LIOKVTHBHHX THIIB, MOCAHYIOYH [IBI PIBHOMPABHI iHIrEpeHT-
Hi cknanosi 10Ky THBHOT cual (2, ¢. 13], y HaloMy BHAAIKY
e TaKi iNOKYTHBHI CHIH, AK CIOHYKA/IbHA (BHMOra ajpecary
BAHCHUTH NEBHY ,qho) T4 KoMicHBHA (30008’ A3aHHS MOBLA
BUKOHATH NeBHY Al Y MaiGyTHLOMY B pasi HEBUKOHAHHA
BUMOTH). Flﬁpn:un::‘rb MA MOrPO3H 3YMOBICHA KOMILIEKCOM
JHTBALHHN (AIHFBOKOTHITHBHMX i THFBONPArMATHUKKX) |
M03AMHIBAILHUN (MCHNONONIYHUN. COLIOKYABTYPHUX) YHH-
Hikis. [Torposa 00’ €HY € 03HaKK AHPEKTHBA i KOMiCHBA: U~
PEKTHBHA CKAAA0BA MAHI(ECTYETLCA B MEPROKYTHBHIM MeTi
MOBLLA 3MYCHTH aJIpecara BUKOHATH MeBHY Jil0. a KoMicHBHA
CKIA10Ba — Y BUPAKCHOMY B IPONO3MLIT 30008’ A3aHHI MOBLA
BHKOHATH MOy THIO 110, AKa MOKE NPUARECTH 10 HECTIPUAT-
JMBUX 19 agpecara Hacaizakie. Toil i3 KomyHikaHTiB, XT0 pe-
anizve ueit MA, 3HaX0MTECA B PIOPHTETHIN CHTVALLT, TOMY.
AK NPABHIIO, MOTPo3y BTLTIOE came Leil koMyHikauT [3, ¢. 70].
Tak v npukaani (2) niacrynuuit rpad Kopaovana loapiy 6a-
KAE 3aXONMUTH MOBHY BAaLy B ARl Ta amyuye Foasaebopo
(€AMHY CHATKOEMUIIO TPOHY) METOOM TOTPO3 | 34Ky BaHb
BHITTH 3aMikK 3a HaitvuTa XaBenoka, [OApIY MapuTL naHy BaH-
HAM ¥ Kpaiui Ta rotosuil Ha Bee. 100 peanizysaty cailf nnaw.
[3 Horo ca1iB akT nOrposK 38YUHTH K izuuHe i HCHXONOrivHEe
sumienns. Y npukiazi (3) Noapiv isHaerses. wo Xaseiok
crag koponeM [anii, 3i6pas Miltne BiHCBKO Ta CHOBHEHMi
pituygocri saxonutv Anrmio. Tpad Koproyina me moxe
HEXTYBATH IHCTHHKTOM camo30epexkeHs it y Uil peanbHo
nebesneuniil cHTYallii HaMaraeThes BHCIOBUTH aKT MOTPO3H
Ta miacuanTh Horo crosamu I shal do slon hem «51 crpayy ix
otiox» I shal don hengen hem «51 nosiumy ix». Hanp.:

(2) But thu this man understonde, / I shall flemen thee of
londe; / Or thou shal to the galwes renne, / And ther thou

shalt in a fir brenne. «SKwo TH He OAPYKULICH 3 UMM YO-
noBikoM, / S npokeny Tede i3 kpaitiu: / ABo Tebe KHHYTb 10
wberut / 1 i Gyew cnanena va sorni» (HD 1139-1162).

(3) Goddoth, T shal do slon hem bathe! / I shal don
hengen hem ful heye / So mote ich brouke my rith eie, / But
yif he of mi londe fle. «bor cBizoK, wo 4 crpasy ix odox! /
S nogituy ix sicoko / [ Tof1i 4 3MOKY MODAUMTH XO4 OAHUM
oKoM, / Uw BomH He TikaloTh 3 kpaiuwy (HD 2543-2546).

Ha BiaMiny Bia MOBIEHHEBOTO aKTy NpoXaxHs abo nopa-
A, y AKuX nepeadadaetbes HeoOOB' A3K0BICTh BUKOHAHHA il
y MA norposn MOBELL YHHHTB HA C/lyXaya THCK, HaMaraeTh-
Csl MPUMYCHTH BUKOHATH HOIO BHMOTY, HE 3a/MIIaloun Homy
pubopy. ¥ nuuapeskux pomasax MA norposu 3aificHIOETb-
¢ 3 NIOIMLIT CHIAM, TOI SK NOPAH — i3 KUTTEBOTO JA0CBIAY.
Y norposi npeBamiolTh IHTEPECH MOBLLA, A NOPAIa NOBHICTIO
IPYHTYETBCS HA Kopueri s aapecara [1, ¢. 265]. MA norpo-
31 HAJNEKHTH 10 KOHYAIKTHHX MOBJIGHHEBHX aKTiB, TOMY 11O
B HBOMY BiIGHBAETHCA MOBHE CIIIIKYBAHHA B CHTYALIAX, KO/H
DeanocepeHs Meta it iHTepec okpeMux ocil He 30IraloThes.
Tak, npuknaj (4) nokasye, sk came CHiIbHI JOPOTH Ha3Ba-
nux Gparis Bamoyuza Ta Erenonga posxoasrecs. Bumoynn
JAYAPHTH CBOEMY nobpatimy, iae Ao Jlonnoua it posnosilae
KOPOJII0 ATENCTOHY, 11O rpad) y 3MOBI 3 MeTOk 0TpyiTH iHoro.
[Tinnuit 3pagHuK AeMOHCTPYE AKT NOrpO3M, AKHI cupaMoBa-
HHl 10 0HOrO aJpecara (Kopons) Ta HaMaracTbes BUBECTH
fforo 3 emouiitroi pisnosary, Hamp.:

(4) For in thy land, sere, is a fals traytowr. / He wole doo
thee mykyl dyshonour / And brynge thee of lyve. / He wole
deposen thee slyly, / Sodaynly than schalt thou dy. «Ane Ha
L1i# 3ema1i, cep, € BipomoMHHi 3patuuk. / Bin cipuyiauTS Bam
enuky rans0y. / Bin sarvOuts sawe xutra. / Bin yovhe Bac
HesakonHo, / | Bu Hesabapom nompeten (Athelston 139-143).

Mu poarasaaemo moaudikaliio MA norposu sk Taxy, o
HE € MPOCTO MPHXOBAHOIO MOrPO30I0 Y BUIIAI NOP/IH, 4 110-
PAI0IO i3 HAAPOBAHMM BLATIHKOM MOFPO3M, WO CTAE MOK-
JMBHM 33 IEBHHX YMOB nepeliry KomyHiKailii ik inTepak-
TanTamu. CriBicHyBaHHA IBOX LI0KYLi — nopau i norposu
— [POCTEKYETHCA 32 HAABHOCTI ¥ BUC/JOBACHHI BJACHE Mo-
PaH apryMEHTaTHBHOT HYACTHHH, AKA € KOMICHBOM HErarus-
HHX HACAIAKIB AmA agpecara. PO3pisHEHHS NOPaAM-NOrpO3M
| BIacHe MOrpo3n BBAKAEMO MOMIHBHM Ha OCHOBI TOTO, 110
1Orpo3a po3UIHIOETbCH AAPECATOM AK TAKA, WO CYNEPEdHTD
fforo itepecam [3. ¢. 3]. L moaudiauis nopaay xapaxre-
PH3YETBCA THM. 110 € cipoOoK0 NPHMYCHTH ajpecara 1wock
(He) 3pobHTH 3218 Horo k BacHol GeHeaKTHBHOCTI, MpH
LBOMY B HBOFO 3aHIIAETHEA NpaBo BUOOPY. [Npukaaz (3) je-
MOHCTPYE CHTYALil0 MOFPO3M, SKa CTOCYETHCA HEaleKBaTHOT
NOBEAIHKH ajipecara. MoBelib, BHCAOBMIOKYH BAACHE 110pa-
J1y. JIoyac apryMeHTaTHBHHH KOMIOHEHT, SKHil BKasye, 1o
ajipecar Oye NMOKapaHuM Y pasi HeBHKOHAHHA PEKOMEHI0BA-
HOT aif, MoBeltb yAaETHCH A0 NOPAAK-NOPPO3K, KO BHCIO-
BHTH BJACHE 10rpo3y HOMY He 1a€ 3MOTH collianbHui craryc
i Bik agpecara. Hanp.:

(3) Thow shelt ben hanged be the throte, / Thin heved
thow schelt lese; / The sone schel anhanged be / And the
wif, that is so fre, / To me lemman I chese! «Bac nosicars, Bu
Oyitere nokapai. Baworo cuna Tex noicATh, a NpeKpacHa
aefli crase Moeio apyxkunoion (BH 218-222).

He sapro nuyrary MA norposu i3 nonepekensm, 6o
OCTAHHE NHLIE NOBIAOMIAE CTYXa4a NP0 MOKAMBI HACAi -
KH il He € cnpo0oIo IIPUMYCHTH HOPO YHUKHYTH MOXKIHBHX
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Henpuemuoctei. [lorposa 3yMOBMIOETHCS HEYEMHOIO MOBE-
JinKowo agpecara. Y npukaaai (6) poamosa BiibypaeTscs
MiK nociauuem Ta immeparopom. ocnaneis pO3MOBIAE
BCIO Mpagay npo HaMip besica 1woao Maiiby THEOrO Kopo-
TIBCTBA, A/l HEANEKBATHA NOBEIHKA IMIIEPaTOpPa BUK/HKAE
exenikauilo norposu. Bubip uiei momudixauii 3ymosie-
HUil couiansHuM CTaTycoM ajpecara Ta Horo BiKoM, Lo
BITMBAE HA BHPAXeHHA crioHykanng. Torposa uuukae
B CHTYALLi, KONM, BIATIOBIAHO A0 CBOET BiKOBOI Kareropii,
MOBELbL MO BHMArarH il YAaBaTucs 10 Nopajiu B A0CHTh
pinyyiit (opmi. Moseus Moke BHCIOBAOBATH MOTPO3Y,
MAluH HA MeTi BAacHi inTepecH, Aki He 30iraloThes 3 iH-
Tepecamu ajpecara. Hanp.:

And cleymeth the seinori of Hamtoun, / And is icome
with thee to speke, / Of his fader deth to ben awreke, / Thee
te sle with schame and schonde / And for to winne is owene
londe. «Biu npetenaye Ha MaeTok nopaa Xemnrona, / npuiize
noroBopuTH 3 Bamu, / mod momctHTHCA 32 cMepTh Oarbka, /
BIJIIATHTH 28 COPOM Ta raHb0y, / IOBEPHYTH BIACHE KOPOJTiB-
cteoy (BH 3092-3096).

[Tpuknaz (7) imocTpye BUMAZOK, KOIH MOrPo3a, BUCIOB-
/IeHa JHUApIo, HallileHa WBHIE HA JOCATHEHHS iHTEpecis
MOBLL, aHDK ajpecara. Takuit mijxia y BUpaKeHHi pekoMeH-
JIOBAHOT 11 0CATAETHCA 3aBASKH ACUMETPUUHHM COLAbHUM
CTaTycam KOMYHIKaHTiB, OKpiM TOTO, Li¢ CTa€ 3a10pyKoio 10~
coirHeHHs DakaHoro MEpAoOKyTHBHOTO e(ekTy. 3 morpo3oio
MOAKYTh 3BEPHYTHCA JI0 HE3HAHOMOI JHOIMHH, AKUIO CrpaBa
CTOCYETHCA BUKITMBHX JKUTTEBHX NUTanb. Hanp.:

(7) “Thou traitour, unkinde blod, / Thou schalt abigge
this nay. /'Y warn the wele,” he seyd than, / That y schal
be thi strong foman / Ever after this day! «Herianuii 3pag-
Ky, / Tu 3annaruu Mesi 3a wo obpasy. / A nonepenxaw
1ebe, / Lo six ceoroani! / 51 Byay TBOTM 3aneKaMM BOPOTOM»)
(AA 376-380).

[Tpuknan (8) onueye curyauilo paboBIaCHULBKHX Bij-
HOCHH, /i€ BibHI Bia pabCcTBA MOXKYThH 3a3HaRATH PI3HAX
cnocoBis HacuabHUUbKOT excrtyatauii. HKamorizuuii i gi-
ponoMuuit koponb Epmin nageunac auer 1o bpeitamonza,
y AKoMy Hakasye ctpatuti besica. Ha ypouncromy Genke-
Ti begica MiACTYNHO CXOMUIN Ta BIANPABHIN Y B A3HULLIO.
BpeiiMon, KK 3a COLIANBHUM CTATYCOM YTOBHOBAKCHHN I
BJAJ0I0, CNOBHEHUI HEHABMCTI 10 TOMOBHOTO repod, 3Bep-
TAETHOA 3 MOIPO3010 i 3angKyBanHaM. JlocsrHeHHs nepio-
KYTHBHOTO e(eKTy cTano MOXIHBUM 3aBJAAKH JOpYYEHHS
e, Hanp.:

(8) In me prisoun thow schelt abide Under th'erthe twenti
teise, Thar thow schell have meche miseise. Ne scheltow have,
til thow be ded, Boute ech a dai quarter of a lof bred; Yif thow
wilt drinke, thegh it be nought swet, Thee schell hit take under
the fet! «Tw 3runew y mMoiil B°s3uuui, 36 MeTpiB nig 3emueio.
Komux 3pyuHoCTEl TH He OTPHMAEL X A0 emepTi. Maru-
vew uBepTh OyXaniit XJ1i0a B 1eHb, a YHCTY BOLY NHTH Oyew
i3 3emmi (BH 1416-1422).

Y npuknazi (9) MA norpo3u Mae BUIAA CTHXIHHOCTI i,
He KOHTPOIBOBAHOCT] CTAPLIOTO OXOPOHLIA, AKHIE AEMOHCTpYE
HeratusHi puck i Qisuyne Buasnenua crpaxy. [Tisuienuit
eMOLIFIIHA cTaH MOBIIS BILIMBAE HA EKCIPECHBHO-eMOLlilHE
3aGapaiekts MOBH. CBITOMO IrHOPYETLCA CTHKET, HE BPaXO-
BYETBCA Bik ajpecara Ta foro couianbHuii ctai. OXopoHens
BHCIIOBIIOE THIB, OCKLIBKY BI/14yBae HEraTBHi HACTIAKH, K
iforo ouikyiots micas Bredi bepica. Mokemo cTBepiukyBary,

1o Taki MA im0CTPYIOTH 3HAYHY eKCIIPECHBHICTE | AiCRICT,
Hanp.:

“Awake!" a seide. “proude felawe, / Thow were worthi
ben hanged and drawe! / Highe, the gates wer unsteke, / Beves
is out of prisoun reke. «[lpoxuaaiica! — Bin kpuyas, — 3apo-
syMisuit Xnonens, / Tebe BapTo yeTBepTyBaTH Ta NMOBICHTH, /
[ocniwaiire! Bopora po3dinokosano, / besic yTiK i3 B 3Hu-
ui» (BH 1683-1686).

[Hozi norposa He Moke OYTH ASKOAOBAHA, AKILO AKT 10-
IpO3M HE MICTHTBL XapakTepHHX (JOpMYNl | HE CYNPOBOIKY-
€TheA MEBHAM JIEKCHYHIM a00 rpaMarHyHuM o(opMICHHAM.
Y TakoMy BUNATIKY BaAKIHBY POIb BiAIrPAc KOHTEKCT, MOTPiO-
HO 3HaTH nepeicTopio norpou. Hanp.:

And seyd, “Thef, thou schalt be slawe, / Bot thou wilt be
the sothe aknawe, / Where thou the coupe fond.” «| ckazas:
«Herianuky, Tebe nokapatoTs / SKILO TH He po3KaKELL Npae-
ay [ [le T 3uaiiwop wo yawy» (AA, 2098-2100).

Posrngpaioun rpavatiyni 3acobu BHpakenns MA rio-
rpo3H B CePEAHBOAHTAINCHKHX THUAPCBKAX POMAHAYX, 3a3Ha-
YHMO TX PiBHOMAHITHICTL CHHTAKCHUHOrO oopmaenHs. 31e-
OIBLIOrO BOHH BHPAKAKTLCA B CKIATHOMIAPAAHHX peyeHHs
THITY Yif «AKILO — YMOBA, HACTII0K», /1€ HACTI 10K BUPAKEHO B
rooBHOMY peyeHHi. Hanp.:

Yif thow me wernest, withouten faile, /I schel winne hire
in plein bataile, / On fele half I schel thee anughe, / And
al thee londe I schel destruye. «SIKimo TH MeHi BUIMOBHIIL. B
0608 43KOBOMY MOPAKY, / 4 iepemoxy i1 y Biakputomy 6olo. /
| Hanagy Ha TeGe 3 ycix cTopit. / Sl 3uuuty Bei TBOT 3eMaiy
(BH. 689-692).

Bucnosku. Orxe. BusdeHHs MA NOrposu € akTyambHUM.
OCKITBKHM TEKCTH BiLTANCHNX NMEPIOiB MICTATH MOBHI KOMIIO-
HeHTH, cneuudiuti 114 JocniKyBaHol enoxu, 6arato 3 skux
BUETLI/IN 3 VIKHTKY B HAlll Yac: Hanpuia, Ha piedi Mopdonorii
e 3aitvernik pe (KH, 734, 758, BH. 219, SO, 170, HD, 684,
AA, 628, SD, 107, Gamelyn, I. 114, IV. 388, Athelston, 140
GW, 691) “you” Ta Horo roxi/iHi, AKHiT YIKHBABCS Y BUPA3ax
MOrpo3y, Ha pigHi ekcuky ue Mapkepn berne (IKH. 734, HD.,
2723, BH, 670) “to destroy™, slon (HD, 2543, 2723, GW, 324)
Tasle (BH. 670, GW, 2550, 2864, ST, 1. 812, 1. 826) “to kill".
strou (GW, 2863, 294) “to destroy ™. J1o Toro ik BiAOYAHCE 3Mi-
Hu y croeax hengen (HD, 1152, 2544, 2588, 2724, BH, 218,
1684, GW. 966, 1905, Athelston. 457, Gamelyn 838, 868)
“hang”, treitour (AA, 822, 848, Athelston. 761. GW. 2073,
3200) “traitor”, dye (GW, 692, 1385, 1469, 3191, FB, 286)
“die” ra y upazax The pe warne (KH, 733, AA, 378, 1263,
2222, GW, 2131, Gamelyn, V. 448) 1 warn you”. Goo fro
me! “Get away from me!” (Athelston, 267). Thou schuldest
dye right now here *You would die here right now” (GW.
692, 1470, 1505), Hyghe thee faste out of my syght! “Get
yourself quickly out of my sight!™ (Athelston, 462). Anani3
JMUAPCHKUX POMaHIB 3aCBIAYMB, WO (yHKUIOHANLHMI Kiac
MOBHUX OIHHHLb Y CepenHboaHIIHCbKIH MOBI MOke OyTH
MapKOBaHHIi pisHUMH KOHCTpyKuiamu, Komnaekciui ananis
MparMaTtHyHu, CEMAHTHYHUX | (YHKUIOHATEHHX XapakTe-
PUCTHK AOBOAHTS, 10 MA norposu diyHKuionye sk peryis-
TOp Ail, CNpAMOBAHUIT HA PO3B’A3aHHA MOCTABICHUN Linedl,
CTBOPIOKOYH THM CAMHM KOMYHIKaTHBHHIT IPOCTip emoltiiino-
10 BIUHBY Ha CHiBPO3IMOBHHKA. [TouyTrs cTpaxy. BHKAHKaHE
B aZipecara norpo30i0, 3ynuHse Horo Bil nogabiol Aif, wo i
J1a€ 3MOTY MOBLIEBI OCSTHYTH 3aMLIAHOBAHOIO MEPAOKY THB-
HOTO edeKTy.
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[poackuii 1., 51, S3bIKOBbIE cPeACTBA BhIpaKeHus
YIPO3kl B AHFIAHIACKUX phILADCKHX pomanax XII-XV
BEKOB

AuHoTaunst. CTarba NOCRALIEHA MCCIEA0BAHMIO TTpar-
MAaTHHECKNX XapaKTepHCTHK PEHEROTO AKTA YTPO3kI B Cpef-
HEAHITMIICKUX  PhILAPCKHX pOMaHax. YCTaHABIMBAETCA
MECTO YIPO3bI B CHCTEME PEYEBBIX aKTOR H 0D0CHOBBIBAET-
cA rHOPUAHES NPHPOIA PEYEBOro aKkTd Yrpodbl KaK [HpPeK-
THBHO-KOMHCCHEHOTO THIA. AHAMH3 PLILAPCKHX POMAHOB
noxasan, 4To (YHKUHOHANIbHBIH K1acC A3bIKOBBIX EAMHHL
YIPO3bl B CPEIHEAHIITHIHCKOM A3bIKE MOKET ObITEH MAPKUPO-
BaH PaslU4HBIMH KOHCTPYKLIHAMU.

Kiawuessie caoBa: pelUAPCKUii pomaH, yrposa, pe-
YEBOH aKT, KOMMYHWKaTHBHAA CHUTYaLlst, WIIOKYTHBHAA
CHIla, NePIOKY THRHEIA eddekT.

Grodskyi I. Linguistic means of expression of threat
in the Middle English romances of the [2Zth—I5th
centuries

Summary. The article seeks to highlight the
characteristics of the speech act of threat in the Middle
English romances. The place of the threat in the system of
speech acts and the hybrid nature of the threating speech
act as the directive-commissive type are established. The
analysis of romances holds that the functional class of
linguistic units of threat in the Middle English may be
marked with different constructions,

Key words: Middle English romance. threat, speech
act, communicative situation, illocutionary  force,
perlocutionary effect.
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